English
Wipe clean with a damp cloth.
Wipe dry with a clean cloth.

Check regularly that all assembly fastenings are properly
tightened and retighten when necessary.

Deutsch
Mit einem feuchten Tuch abwischen.
Mit trockenem Tuch nachwischen.

RegelmaRig kontrollieren, dass alle Beschldge und
Verschraubungen gut festgezogen sind und sie bei
Bedarf nachziehen.

Francais
Nettoyer a l'aide d'un chiffon humide.
Terminer en essuyant avec un chiffon sec.

Vérifiez régulierement que toutes les fixations soient bien
serrées et resserrez si nécessaire.

Nederlands

Reinigen met een vochtig doekje.

Nadrogen met een droge doek.

Controleer regelmatig of alle bevestigingen goed zijn
aangedraaid; draai ze indien nodig opnieuw aan.

Dansk
Rengeres med en fugtig klud.
Tor efter med en ren, ter klud.

Kontroller jeevnligt, at alle beslag er spaendt korrekt, og
efterspaend om nedvendigt.

islenska
prifdu med rokum klut.
bpurrkadu med hreinum klut.

Kannadu reglulega hvort allar festingar séu almennilega
hertar og hertu eftir porf.

Norsk
Rengjeres med fuktig klut.
Terk av med en terr klut.

Sjekk regelmessig at alle fester og skruer er festet
ordentlig og etterstram ved behov.

Suomi
Puhdistetaan kostealla liinalla.
Kuivataan puhtaalla liinalla.

Tarkista kaikki kiinnikkeet saannéllisesti ja kirista niita
tarvittaessa.

Svenska
Reng6ér med fuktig trasa.
Eftertorka med torr trasa.

Kontrollera regelbundet att alla fastanordningar ar
ordentligt atdragna, och dra at dem pé nytt nar det
behovs.

Cesky

Otirejte vihkou textilii.

Osuste Cistou utérkou.

Pravidelné kontrolujte, zda jsou vSechna kovani radné
utaZzend a v pripadé potreby je dotdhnéte.

Espaiiol
Limpiar con un pafio himedo.
Secar con un pafio seco.

Comprueba regularmente que las fijaciones estén bien
apretadas y vuelve a apretarlas en caso necesario.

Italiano

Pulisci con un panno umido.

Asciuga con un panno pulito.

Controlla regolarmente che tutti gli elementi di fissaggio
siano stretti bene e, se necessario, serrali nuovamente.

Magyar

Nedves ruhaval térold tisztara.

Tiszta ruhaval torold szarazra.

Rendszeresen ellendrizd, hogy a csavarok jél
megvannak-e hiizva és szlikség esetén hizd meg ket
Ujra.

Polski

Przecierac czysta, wilgotng szmatka.

Wycierac czystq, suchg szmatka.

Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie potaczenia
montazowe sg odpowiednio dokrecone i dokrec¢ je w razie
potrzeby.

Eesti
Puhasta niiske lapiga.
Pahi kuivaks puhta lapiga.

Kontrolli regulaarselt, kas kdik kinnitused on korralikult
pingutatud ja vajadusel pinguta uuesti.

LatvieSu

Tirit ar mitru dranu.

Noslaucit ar tiru dranu.

Regulari japarbauda, vai visi stiprinajumi ir nostiprinati,
un vajadzibas gadijuma skraves japievelk cieSak.

Lietuviy
Valyti drégna Sluoste.
Valyti Svaria, sausa Sluoste.

Reguliariai tikrinkite, ar tvirtinimo detalés nekliba. Jei
reikia, priverzkite.

Portugues
Limpar com um pano hamido.
Secar com um pano limpo.

Verifique regularmente se todas as fixa¢des estdo bem
apertadas e volte a apertar quando for necessario.

Romaéna
Sterge cu o carpa umeda.
Sterge cu o carpa curata.

Verifica periodic daca toate accesoriile de fixare sunt
stranse bine si strange-le din nou, daca este necesar.

Slovensky

Cistite navlh¢enou textiliou.

Utrite do sucha Cistou textiliou.

Montazne kovania pravidelne kontrolujte, a v pripade
potreby dotiahnite.

Bbarapcku

3a fa nouncTuTe, 3abbpLueTe C BAaxHa Kbpna.
MouncTeTe CbC Cyxa 1 YNCTa Kbpna.

MpoBepsiBaliTe pejOBHO AaNN BCUUKW CrN06eHN
efneMeHTV ca 34paBo 3aTerHaTu 1 3aTaralite, koraTo e
HO6X0ANMO.

Hrvatski

Odcistiti vlaznom krpom.

Prebrisati ¢Cistom krpom.

Redovito provjeravati jesu li svi vijci dobro zategnuti i po
potrebi ih ponovno zategnuti.

EAANVLIKA

TKOUTILOTE TIPOCEKTLKA, PE €va eEAapd Bpeypévo Tavi.
TkouTtloTe pe éva KaBapo mavi.

EAEyXETE TAKTLIKA OTL OAOL OL CUVSECHOL Elval apKeTA
o@pKTol Kat 6tav elvat anapaitnTo Toug oplyyete ek
VEou.

Pycckuii

MpoTrpaThb BAAXHOM TKaHbHO.

BbITUpaTh YNCTON CYyXOM TKaHbHO.

PerynapHo npoBepsiiTe Bce KpenieHVs 1 NoATarnsaiTte
1X MPY HEO06XOAMMOCTN.

YKpaiHcbKa

MpoTnpaT BONOroK TKaHNHOHO.

ButumpariTe Hacyxo YMCTOK TKaHNHOH.
MepeBipsiiTe WOAEHHO, W06 BCi KpinieHHs 6ynun
HaNeXHOo 3aTArHyTi. 3aTArHITb A04aTKOBO, AKLLO
noTpiéHo.

Srpski

Prebrisi vlaznom krpom.

Redovno proveravaj je li okov pravilno zategnut i dotegni
ga po potrebi.

e

Slovenscina

Ocisti z vlazno krpo.

Obrisi do suhega s €isto krpo.

Redno preverjaj, ali je vse okovje dobro pri¢vr3¢eno, in ga
po potrebi dodatno privij.

Turkce

Nemli bir bez ile siliniz.

Temiz bir bez ile kurulayiniz.

Tum montaj baglantilarinin diizgin bir sekilde
sikildigindan emin olun ve gerektiginde yeniden
sikilastirin.
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Bahasa Indonesia
Lap bersih dengan kain basah.
Lap hingga kering dengan kain bersih.

Periksa secara teratur bahwa semua alat pemasangan
perakitan dikencangkan dengan benar dan kencangkan
ulang jika diperlukan.

Bahasa Malaysia
Kesat sehingga bersih dengan kain lembap.
Kesat sehingga kering dengan kain bersih.

Kerap periksa yang semua pengancing yang dipasang
diketatkan dengan betul dan diketatkan semula jika
perlu.
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Tiéng Viét

Lau sach vé&i khan am.

Lau kho vdi khan sach.

Thudng xuyén kiém tra dé dam bao tat ca cac méi ndi da
dugc 1ap rap chac chan va siét lai néu can.
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